26 Eylül 2011 Pazartesi günü Açık Radyo'da yayımlanan BİR programının başlangıcı (14dk 20sn) türkçe olup, internetteki ses dosyasında mevcuttur. Geri kalan söyleşimiz ise ingilizcedir ve aşağıda türkçe çevirisini bulabilirsiniz. 

Âli Yurtsever: John, İnterpromedya olarak her yıl İstanbul'da düzenlediğimiz “Bilişim Zirvesi”ne (ICT Summit) geliyor. Adından da anlaşılacağı gibi “Bilişim Zirvesi”, enformasyon ve iletişim teknolojileri mesleklerinden insanların bir araya gelip konuları tartıştığı daha ziyade teknik bir konferans. Biz ise bunu değiştirmek niyetindeyiz, çünkü bugün teknoloji hayatlarımızın tüm alanlarını etkiliyor ve yalnızca teknokratlara ait bir mesele değil. Proje'ye yeni başlıklar, toplumsal konular da eklemeye çalışıyoruz. John bu açıdan çok ilginç bir konuşmacı olacak. İstanbul'da yerli ve uluslararası dinleyicilere ilk kez konuşma yapacak ve kendisinin de olasılıkla birazdan anlatacağı gibi, şu sıra yavaş yavaş - ya da nereden baktığınıza bağlı olarak hızla - ortadan kalkmakta olan olan eski sistemden söz edecek. Bir de belki bu noktada ne olduğunu tam bilemediğimiz yeni sistem var; ufuktan kesinlikle yepyeni birşey doğuyor... Böylece, eski dünya sistemiyle yeni dünya sisteminin, tabiri caizse, yeni bilincin, bir karşılaştırmasını yaparak, teknolojinin bu dönüşüm üzerindeki etkilerini ayrıntılı olarak ele alacak; bu nedenle de çok çok ilginç olacak.

Melda Keskin: Bu etkinlik, 3 – 5 Ekim günlerinde, Harbiye'deki Istanbul Kongre Merkezi'nde gerçekleştirilecek.

Â: Doğru.

M: Peki John, bize biraz bu ikilik (dualite) meselesinden söz edebilir misin? Biliyorsun, Âli'nin bize söz ettiği eski ve yeni gibi, şu anda yaşamlarımız iyi ve kötü, çirkin ve güzel... ikiye bölünmüş durumda. Sen bununla nasıl başa çıkıyorsun? Senin “Bir Ekonomik Tetikçinin İtirafları” kitabında gördüğüm kadarıyla, sanayiciler, devlet adamları ile yaşadığın deneyimlerin olduğunu biliyorum. Bir de Âli sağolsun bana senin şamanlık uygulamalarınla ilgili “Şekil Değiştirmek” adlı kitabını vermişti. Bu iki şeyi nasıl görüyorsun? Bunula nasıl yaşıyorsun?

John Perkins: Ah evet, yaşamım büyük oranda bu ikilik içinde geçti ve birazdan bundan söz edeceğim. Fakat önce, yaptığı bu güzel giriş ve parçası olmaktan onur duyduğum bu olağanüstü önemli konferansı düzenlemekteki tüm emeği için Âli'ye teşekkür etmek istiyorum. Âli, beni davet ettiğin için sağol; yalnızca konuşmamı yapmak için değil, kendi konuşmamın dışında, oradaki diğer insanlarla ilişki kuracağım için de bu etkinliğe katılmayı iple çekiyorum. Melda, bu program için ve bugün bu konuları konuşma fırsatı için sana da çok teşekkür ediyorum.

M: Rica ederim.

J: İkilik meselesine gelince, evet yaşamım fazlasıyla bununla dolu geçti. Hikayem şöyle: Altmışlı yıllarda ABD'de Boston'da iktisat okudum, mezun olunca da Barış Gönüllüleri'ne (Peace Corps) katıldım ve ormanda çok çok eski geleneksel yaşamlar süren gerçek avcı ve toplayıcılar olan yerli halklarla yaşamak üzere, Amazonlar'ın derinliklerine gönderildim. Ve bir ara çok hastalandım. Beni, şaman diye adlandırdığımız, geleneksel bir şifacı iyileştirdi. Sonun da da kendi çırağı olmamı istedi. Böylece uzun süre onların usüllerini öğrendim. Yaşam tarzları hiç maddeci değildi; doğayla içiçe yaşamaya, ağaçları, her tür bitkiyi, hayvanları, nehirleri ve kayaları anlamakla çok bağlantılıydı. Orada yaklaşık üç yıl geçirdim. Sonra dönüp Boston'da Charles T. Main'in danışmanlık firmasına (Chas. T. Main) girdim. Sonunda firmada baş erkonomist oldum. Aslında Amazonlar'da öğrendiklerimin tam tersini yapıyordum ve Ekonomik Tetikçi diye adlandırılan biri oldum. 

M: Evet (gülüyor), kitap yanımda, inanılmaz bir öykü. Fakat yerli halklar tarafından iyileştirilmiş olma deneyimin vardi ve bir Tetikçi'nin yaşamını sürerken, bu deneyimin sende izi kalmıştı, değil mi?

J: Evet. Aslında bir  Ekonomik Tetikçi olarak çalışmaya başladığımda, yaptığımın iyi bir şey olduğunu düşünüyordum. Okulda bize, eğer Dünya Bankası gibi bir organizasyonun, kalkınmakta olan ülke dediğimiz bir ülkeye çok para yatırması sağlanırsa, enerji santralları, otobanlar ve endüstriyel parklar gibi şeylere yatırım yapılmasının o ülkedeki ekonominin büyümesine yardımcı olacağı öğretilmişti. Ben de yaptığımın doğru olduğunu düşünüyordum, fakat bunu sürdürdükçe ki 10 yıl bunu yaptım, Dünya Bankası ve başka organizasyonların, gerçekte bu ülkeleri derin bir borç batağına sürüklemekte olduğunu anlamaya başladım. Üstelik ödünç aldıkları paranın hiçbir bölümü, halkın çoğunluğuna yarar sağlamıyordu. Bu para, bu altyapı projelerini inşa etmek üzere, kendi şiketlerimizi, Amerikan şirketlerini, işe almak için tahsis edilmişti. Öncelikli çıkar sahipleri ABD şirketleriydi. Sonra da ülkede o otobanları, endüstriyel parkları ve elektriği kullanabilen bir kaç zengin aile bu işten yararlanıyordu; onlar sanayi tesislerinin sahipleriydi. Fakat halkın çoğunluğu, fazla elektrik satın alacak paraları olmadığından ve fazla sayıda insan çalıştırmayan endüstriyel parklarda işe giremediklerinden, bundan yararlanmıyordu. Buna rağmen tüm ülke bir daha geri ödeyemediği dev bir borcun altında bırakılıyordu. Bunlar, Endonezya, Ekvator, Mısır - orada da bunu yaptık - Bolivya ve daha birçok başka ülkedir. Bu ülkelerin tümünde, bizim şirketlerin istediği petrol gibi kaynaklar vardı.

M: Evet, evet... bugünlerde de – Türkiye'nin pek petrolü yok, ama suyumuz var – suları nasıl özelleştirdiklerini, heryere HES'ler kurduklarını görüyoruz. Herşey heryerde oluyor, ama bazı yerler diğerlerinden daha kötü. Sen ise sanırım gerçekten uç örneklerin yaşandığı yerlerde bulundun.  

J: Kesinlikle öyle. Böylelikle, bu işi yapmayı sürdürürken, bunu anlamaya, ne kadar korkunç ve yıkıcı işler yaptığımızı ve aslında yaptığımız işin bir dünya imparatorluğu yaratmak olduğunu görmeye başladım. Aslında – öyle başlamış bile olsa –bu artık pek bir Birleşik Devletler imparatorluğu da değil, bir çokuluslu şirketler imparatorluğu. Bu büyük şirketler bugün dünyayı gerçekten yönetiyor. Biliyorsunuz, bugün baktığımızda, dünyada kabaca 200 kadar devlet var diyebiliriz ve bunların pek azı çok güçlendi; bir zamanlar Türkiye... Osmanlı İmparatorluğu, İngiltere... İngiliz İmparatorluğu, Sovyetler Birliği ve Amerika Birleşik Devletleri. Bugün yeryüzüne bakıyoruz ve hala kabaca 200 kadar devlet var, ama gezegenin çevresini dev bulutlar sarmış; bunlar bu büyük çokuluslu şirketler. Hiçbir ulusal sınırı tanımıyorlar. Hiçbir devlete sadık değiller. Tek yapmaya uğraştıkları şey, olabildiğince fazla kaynağı ele geçirmek ve piyasalara hükmetmek. Gerçekte yaptığımın bu olduğunu anlamaya başladım. Bu çok ince düşünülmüş yeni imparatorluk formunu pazarlıyordum. Askeri olmaktan çok ekonomik temellere oturtulmuştur; yine de bu şirketler, ihtiyaçları olduğunda, Amerika Birleşik Devletleri ordusunu ve CIA'yi yardıma çağırabileceklerini bilirler. Melda, işte böylelikle, fazlasıyla dualist olan bir yaklaşıma hapsolmuştum, Amazonlar'da yerli halklar beni doğaya ve sürdürülebilirliğe saygı göstermek üzere eğitmişlerdi; okulda ise tam da bir Ekonomik Tetikçi olarak ne yapıyorsam onu yapmak ve o büyük borçları ayarlamak üzere eğitim görmüştüm. Yaşamımın bu iki yönü arasındaki dev ikiliği, karşıtlığı görmeye başlamıştım. On yıl Ekonomik Tetikçilik yaptıktan sonra, bir noktada derin bir kavrayışa ulaştım. Bu işi bir daha asla yapmamaya ve bir Ekonomik Tetikçi olarak öğrendiklerimi ve yerli halklardan öğrendiklerimi, bu gezegendeki tüm hissedebilen canlılar, tüm varlıklar için bolluk içinde gelişen, sürdürülebilir, adil, barışçıl bir dünya yaratmaya uğraşmak için kullanmaya söz verdim. İkisini bir araya getirmeye çalışıyorum. Bolluk içinde gelişebilmek için hiçbirimizin milyoner olmasına gerek yok. Hepimizin, doğru dürüst su ve doğru dürüst gıda, barınak ve giysilere sahip olduğumuz, çocuklarımızı barışçıl bir dünyada yetiştirebileceğimiz bir hayata ihtiyacımız var. Yani gerçekten hayatımın kalanını buna adadım ve bunun hiç de dualistik bir şey olmadığını görmeye başlıyorum. Gerçekten ikisini bir araya getiriyorum. İstanbul'da yapılacak olan konferans gibi etkinlikleri, bunları bir araya getirmenin bir yolu olarak görüyorum.

M: Evet. Biliyorsun, birilerinin bakışıyla bazıları kötü adamlardır, bazıları da iyi adamlar... bu sürüp giden bir kavga. Benim Greenpeace'teki deneyimime göre, kendimizi ötekinin aynasında görmediğimiz sürece bu asla bitmeyecek (gülüyor). Bu benim deneyimim. Penellerde ve televizyon programlarında bir sürü akademisyenle, bir sürü sanayiciyle ve devlet adamıyla tartıştım. Sonra farkettim ki benim şiddetim bana yansıyor; bu nedenle daha barışçıl olmaya çalıştım. Bu çok ilginç bir keşif. Sen de kendine göre bir deneyim yaşadın. Peki şu andaki durumu nasıl görüyorsun? Gezegenin üzerindeki her insanın, senin iki karşıt yanını mükemmel bir biçimde birleştirdiğin gibi, kendi gölgesini ya da kötü tarafını gerçekten kabul etme potansiyeli var mı sence? 

J: Şey, bence bu potansiyel hepimizde var. Bence şu anda gerekli olan şey, çok büyük bir bilinç değişikliği ve bence bu oluyor. Tabii ki gezegenin üzerinde yaşayan herbir insanı kapsaması gerekli değil. Gerçekten değişimi etkilemesi için, bizim kritik kütle dediğimiz şeyi kapsaması yeterli. Fakat aslında bunun da ne olduğunu bilemiyoruz, yine de bunun defalarca gerçekleştiğine tanık olduk. Bugün büyük ölçüde Ortadoğu'da olduğunu, en azından bizim Amerika Birleşik Devletleri'nde Arap Baharı diye adlandırdığımız şeyi, görüyoruz. Tekrar söyleyeyim, bunun sonuçlarını bilmiyoruz, nasıl sonuçlanacağını bilmiyoruz, ama müthiş bir hareketin, yaygın bir halk hareketinin, sıradan insanların, orta sınıftan, alt sınıftan insanların ayağa kalkıp, bu bize yetti artık, dediklerini görüyoruz. Bir şekilde, yaklaşık on yıl önce Latin Amerika'da başladı ve Latin Amerika kıtasının gerçekten salladı. Bugün Latin Amerika nüfusunun %80'ini temsil eden on ülke, bu şirketlere, bu dev şirketlere karşı duran ve hayır artık bizi sömüremezler, diyen başkanlar seçtiler demokratik olarak. Ve tesadüfen bu on ülkenin herbiri, benim ömrümde, CIA tarafından iktidara getirilen acımasız diktatörler tarafından yönetildi. Bunları büyük ölçüde Latin Amerika'da gördük; şimdi de bu inanılmaz duygu patlamasını, tutku patlamasını Ortadoğu'da görüyoruz. Türkiye'nin İran'la, Amerika Birleşik Devletleri Başkanı Obama'nın yapılamaz dediği, anlaşmaları imzalayarak inanılmaz bir duruş sergilediğine tanık oluyoruz. Türkiye bunu yaptı, Brezilya bunu yaptı. Türkiye'nin İsrail karşısında çok güçlü bir tavır almakta olduğunu görüyoruz. Dünyada büyük değişiklikleri görüyoruz ve bence bunun gerçekte yansıttığı şey, bir bilinç değişikliği. Gerekli olan şey işte bu ve birçok yerde büyük ölçekte oluyor.

M: Evet, bunları senden duymak harika - çünkü Açık Radyo dinleyicileri dünya haberlerini izliyor ve biraz, evet, umutlular da ama bazen haberleri dinlediğinizde gerçekten karamsarlaşıyorsunuz; tüm dünyanın şu anda çöküşte olduğunu ve umut olmadığını düşünüyorsunuz - bu harika, çünkü programımın insanları esinlendirmek gibi bir niyeti de var. Karanlığın en yoğun olduğu zaman, şafağın sökeceği umuduna sahip olduğunuzu bilirsiniz, diyorum hep. Bu nedenle, bütün bunlarla ilgili neler hissettiğini duymak gerçekten güzel. Bu noktada Âli’nin düşüncelerini de dinlemek istiyorum, çünkü o büyük olasılıkla... Âli, John Perkins'in kitaplarını okuyup, öyle mi karar vermiştin onu davet etmeye? Onu İstanbul'a getirmeyi nasıl düşündün, nasıl düşledin?

Â: Şey, evet, önceden iki kitabını okumuştum, John ve menejeriyle konuşmaya başladıktan sonra da neredeyse tüm kitaplarını okudum, bulamadığım biri hariç, sanırım ilk kitabıydı. Beni en fazla etkileyen şey ise John'ın bir biçimde tüm hayatı boyunca korumayı başardığı iyimserliğiydi. Gerçekten böyle bir iyimserliğe rastlamak kolay değil; bence o bugüne dek tanıdığım en iyimser insanlardan biri. Henüz kişisel olarak karşılaşmadık tabii, karşılaşacağımızı umuyorum. Sen konuşurken aklıma bir soru geldi, bu şekil değiştirme işiyle ilgili. Çünkü kitapta, eğer doğru hatırlıyorsam – hatalıysam lütfen beni düzelt, John – diyor ki eğer şirketleri değiştirmek istiyorsanız onlar gibi olmalısınız. Coelho'nun kitabı Hac'dan bir örnek veriyor: bir köpekle mücadele edecekseniz, bir köpek olmalısınız... John, belki bununla ilgili konuşmak isteyebilirsin biraz. Kendi şirketini kurduğunda yapmaya niyetlendiğin şey bu muydu? Nasıl oluyor bu?

M: Benim de küçük bir sorum var bu soruya ekleyebileceğim. John bize belki sonra ayrıntılı bir cevap verebilir. Nükleer enerjiye karşı mücadele ederken, ben de aynı şeyi deneyimledim. Onların araçlarını kullanıyordum, onların yöntemlerini kullanıyordum, ama bir noktada düşündüm ki teknik meselelerden çok ağaçlardan, kuşlardan, gezegenden söz etmek istiyorum artık. O on yıl boyunca o kadar stresliydim ki. Bunu gerçekten nasıl yapıyorsun? Çünkü bir aşamada insan onlar gibi olduğunu hissediyor ve yaptığını sevmiyor!

J: Bunlar harika sorular, gerçekten takdir ediyorum. Anlamamız gereken şey, insan topluluklarının, birey olarak insanların ve kurumlar olarak toplumlarımızın tarih boyunca çarpıcı bir biçimde, çok hızlı değiştiğidir. Büyük, inanılmaz değişiklikler geçirdik. Yerli halklar da bunu yaşar; bir nehir taştığında, taşınmaları, tüm yaşam tarzlarını değiştirmeleri gerekir. İşte biz buna şekil değiştirmek diyoruz ve aslında enerjiyi nasıl yönlendirdiğimizle ilgili. Bence, bugün dünyaya bakarsak, bir başarısızlık yarattığımızı söylemek haksızlık olmaz. Bu durumda, yapmış olduğum iş yüzünden büyük sorumluluk üstlenmek zorundayım; bütün bunların bir parçasıydı. Bugün, dünya nüfusunun %5'inden azı Amerika Birleşik Devletlerinde yaşıyor ve dünyanın kaynaklarının %25'inden fazlasını tüketiyoruz. Bu arada dünyanın yarısı yoksulluk içinde yaşıyor ve ya açlıktan ya da açlığın eşiğinde ölüyor. Bu ancak bir başarısızlık olarak tanımlanabilir. Bu bir model değil. Bunu Ortadoğu'da, ya da Afrika'da ya da Hindistan'da ya da Latin Amerika'da tekrarlayamazsınız. Üzerinden insan olmayan beş başka gezegene ihtiyacınız olur. Bunu yapamayacağız. Bu nedenle, heşeyden önce bir başarısızlık yarattığımızı ve bunu değişşitrmek zorunda olduğumuzu itiraf etmeliyiz.  Bunu değiştireceğimiz konusunda, Âli'nin dediği gibi, ben çok iyimserim. Şu anda bunun gerçekleşmekte olduğunu görüyorum. Çin'e seyahat ettiğimde, Latin Amerika'ya seyahat ettiğimde, Amerika Birleşik Devletleri'nde, Avrupa'da  - şimdi de Ortadoğu seyahatim var... – bunu, insanların ayağa kalktığını gerçekten hissediyorum. 

Âli'nin şirketlere dönüşme, “şekil değiştirme” ile ilgili söylediğine gelince, bence bunun anlamı şu: Benim görüşüme göre, başarısızlık kapitalizmden çok, kapitalizmin özel bir formuyla ilgili. Ben altmışlarda işletme okurken, bana iyi bir CEO'nun ya da bir şirketin başındaki kişinin, yalnızca kâr etmeyi önemsemekle kalmaması gerektiğini, bunun işin sadece bir yönü olduğunu, çalışanlarına gerçekten özen gösterdiğini, onlara iyi emekli maaşları, emeklilik fonları ve sağlık sigortası sağladığını; müşterilerine ve mal aldığı firmalara olduğu kadar, şirketin iyi bir yurttaş gibi içinde çalıştığı topluma da gerçekten özen gösterdiğini öğrettiler. Fakat daha sonra Milton Freedman Şikago Ekonomi Okulu ortaya çıktı ve onlar bunu değiştirdiler. Bir CEO'nun önemsemesi gereken tek şey, toplumsal ya da çevresel maliyetler ne olursa olsun, kâr maksimizasyonudur, dediler. Ronald Reagan, Margaret Thatcher ve daha birçok dünya lideri, bu felsefeyi benimseyip iş edindiler. Böylece bugün elimizde benim “yamyam kapitalizmi”, yani aşırı derecede bencil bir hal alan ve bu şirketlerin sahipleri ve yöneticileri olan yalnızca çok az sayıdaki insanın, dev kârlar elde etmesiyle ilgilenen bir kapitalizm biçimi var. Bunu tersine çevirmeliyiz. Bugün dünyayı denetim altında tutan şirketlerin, ürettikleri mal ve hizmetlerin satın alınması için aslında bizlere bağımlı olduklarının farkına varmalıyız.  Piyasa esasen demokratiktir, eğer biz onu öyle yapmak istersek. Bir şeyi satın aldığımız ya da almamayı seçtiğimiz her seferinde, demokratik bir piyasada bir oy kullanmaktayız; fakat genellikle çoğumuz böyle düşünmeyiz. Düşünmeliyiz. Tarihte farklı zamanlarda örnekleri var. Amerika Birleşik Devletleri'nde ben üniversitedeyken, Güney Afrika'da “Apartheid” vardı; onu destekleyen şirketleri boykot ettik ve ondan kurtulduk. Şirketleri kirletilmiş nehirleri temizlemeye zorlayabiliyoruz. Sizler, Melda, Türkiye'de bir nükleer santralı engellediniz.

M: Aslında 10 tanesinin planlarını...

J: Evet. Öyle. İnanılmaz. O enerjiyi o yönde kullanarak... Hayır, biz buna razı değiliz, diyerek...  

M: Evet, ama birşeyin karşıtı olmanın, belli bir direnç oluşturduğunu da keşfettim. Yani yenilenebilir enerji yanlısı, enerji verimliliği yanlısı olabiliriz, ama eğer her zaman nükleer-karşıtı ve kömür-karşıtı isek, o zaman sürekli savaş halindeyiz ve tükeniyoruz. Karşı taraf da bu mücadeleye bayılıyor, çünkü biliyorsun ki bunun için birçok silahla donatılmışlar ve onları kullanmak istiyorlar. Siemens bu yakınlarda artık nükleer santrallar kurmayacağını açıkladı. Doksanlarda Türkiye'de yaptığımız çalışmaların, bugün Siemens'in bu işi durdurması kararında gerçekten etkili olduğunu söyleyebilirim. Sonuçları görebiliyorum. Evet ama savaştayken, savaşçı gibi oluyorsun ve bazen kendi dengeni bozabiliyorsun. Hayvan haklarını savunan pekçok kişi görüyorum, o kadar sert, o kadar öfkeliler ki, insanları sevmiyorlar, hayvanları insanlardan daha çok sevdiklerini söylüyorlar... peki sen bu savaşma olayına nasıl bakıyorsun?

J: Evet, bu mükemmel bir nokta. Melda, bence bunu bir savaş olarak görmemeliyiz. Aslında, hepimiz bunun içinde birlikte yer alıyoruz. Biliyorsun, şirketlerde çalışan, nükleer endüstride çalışan, bütün bu endüstrilerde çalışan pekçok insan tanıyorum. Bu insanların çoğu, başka bir düşünce tarzına ikna edilebilecek düzgün, iyi insanlar. Çoğu şirketin tepesinde,  bizim sosyopat dediğimiz, öncelikle kendinden başkasını düşünmeyen, sevgisiz tiplerin olduğuna inanıyorum; fakat, bu politikaları destekleyen, şirketleri var eden, bu yeni imparatorluğu güçlendiren insanlar, büyük oranda, benim eski halim gibiler: yanlış bilgilendirilmiş, düşkırıklığına uğramış, yanlış yerde çalışan, yanlış bir bilince sahip insanlar. Bizim yapmamız gereken, gidip o bilinci değiştirmek ve bunun bir savaş olmasına gerek yok. Görmemiz gereken şey şu: Amerika Birleşik Devletleri'nde, kömür santralları yapacak olan en büyük elektrik şirketlerinden birinde, onları kömür santralları yapmamaya ikna etmek için çalıştım ve sonunda kazandık. Onlar şimdi Amerika Birleşik Devletleri'nin en büyük güneş ve rüzgar enerjisi üreticilerinden biri.

M: Bu harika.

J: Döndüler, bu dönüş sürecinde de başka herkesin fikrini değiştirmeye çalıştılar; bu nedenle, karbondioksit salımları üzerinde daha katı denetimler olması için Washington'da lobi yaptılar. İnsanların fikrini değiştirirken, bunu onlara saldırarak değil, onların bilincini değiştirerek yaparız ve olağanüstü etkili, olağanüstü güçlü olabiliriz. Bence kesinlikle Latin Amerika'da bu böyle oldu. Amerika Birleşik Devletleri ve İsrail'in fazlasıyla işin içinde olması nedeniyle, Ortadoğu'da biraz daha farklı bir sorun olduğunu düşünüyorum – burada öyle bir militarizm geçmiş var ki – Böyle bir durumda değişimi etkileme biçimimize dikkat etmeliyiz ve bu konuda başarılı olduğumuzda, mevcut durumdan yararlananların, gerçekten zengin ve güçlü insanların, daha güçlü bir biçimde ayak direyip direneceklerinin farkında olmamız lazım. Onlarla onların koşullarında savaşmamak, onların savaş alanlarında savaşmamak ve yeni bir yol bulmak - ki bu bir bilinç değişikliğidir - bize daha uygundur, çünkü bu savaşı onlar kazanır.

M: Dürüstçe söylemeliyim ki Bir Ekonomik Tetikçinin İtirafları'nın küçük bir bölümünü okudum, çünkü çok kısa bir süre önce elime geçti. Şu anda yanımda, ingilizcesi. Bugün aynı zamanda stüdyoda benimle birlikte Âli Yurtsever var. O da bana John'ın Şekil Değiştirme adlı kitabını vermişti. O türkçe ve Kuraldışı tarafından yayımlanmış.

Âli, türkçe bir kitap daha vardı, değil mi?

Â: Evet, John'ın türkçe yayımlanmış beş kitabı var. Kitaplarının hepsinin türkçesi yok.   

Tabii ki Bir Ekonomik Tetikçinin İtirafları var; Amerikan İmparatorluğu'nun Gizli Tarihi var. Sonra son kitabı, türkçe adıyla Kafes, özgün adı Hoodwinked. Ayrıca John'ın ruhsallıkla ilgili kitapları var, şamanlık ve bilinç değişikliğiyle ilgili olanlar. Yayımlanan ikisinden biri senin okuduğun Şekil Değiştirme, diğeri Psikonavigasyon, onun da türkçesi var. Aslında bununlar çok önceden yayımlanmışlar. Psikonavigasyon

1997'te yayımlanmış sanıyorum.

M: John, bize “Dream Change”den (Rüya Değişimi) söz edebilir misin biraz? Hikayenin tamamını değil, korkarım bunun için yeterli zamanımız olamayabilir, ama ekonomik işler, sanayiciler ve devletlerle işini bitirdikten sonra, bu ruhsal çalışmaya daha derinlemesine dalma güdüsüne nasıl sahip oldun?

J: Şey, 1990'da bir Barış Gönüllüleri ile gitmiş olduğum Amazonlar'a geri döndüm, biliyorsun. O insanlara dedim ki, hey altmışlarda siz benim hayatımı kurtarmıştınız, şimdi de Yağmur Ormanlarınızı kurtarmak için ben size yardım etmek istiyorum. Bu harika olur , dediler ama bu Yağmur Ormanlarını kurtarmak için, bizi değiştirmeye kalkma, kendi insanlarını değiştirmen lazım. Yağmur Ormanlarını mahveden, senin insanların, sizin petrol şirketleriniz, sizin kereste şirketleriniz, ama en çok da sizin bu dünyaya ilişkin rüyanız, sizin bilinciniz! Kuzeyde yaşayan sizlerin, materyalizm, dev endüstriler, bir sürü araba ve büyük yapılara ilişkin şu rüyanız var ya, dediler. İnsan böyle bir rüya görürse – ki onlar rüya dediklerinde yalnız gece görülenleri değil, dileklerimizi, umutlarımızı, arzularımızı da kastediyorlar – böyle bir şeye enerji verirse, o olur, o cisimleşir, bunun gerçekleştiğini gördünüz ve artık bunun bir kâbus olduğunu biliyorsunuz, dediler. Yani, Yağmur Ormanlarını ve torunlarımızın miras olarak almak isteyebilecekleri haliyle Gezegen'i korumanın tek yolu rüyayı değiştirmek, bilinci değiştirmek! İnsanlarına geri dön ve onlara bilinçlerini, rüyalarını değiştirmelerine yardım et. İşte bu nedenle, Amerika Birleşik Devletleri'ne dönüp kâr amacı gütmeyen bir organizasyon olan Dream Change'i kurdum. Ondan da kâr amacı gütmeyen Pachamama Alliance adlı bir başkası doğdu. İnsanlar bu konuda daha fazla bilgi için Dreamchange.org ve Pachamama.org adreslerine girebilirler – orada bir sürü bilgi var; ama temelde, kâr amacı gütmeyen bu organizasyonlar şimdi altmıştan fazla ülkede çalışıyor ve esas işimiz insanları değiştirmek ve bizim sürdürülebilir, adil, barışçıl bir hale daha fazla yönelmeye ve her insan için bolluk içinde gelişen bir dünya yaratmaya ihtiyacımız olduğuna ikna etmek. Latin Amerika'da, Ortadoğu'da, Asya'da, Avrupa'da, tüm dünyada yetişmekte olan her çocuğa sürdürülebilir, adil ve barışçıl bir dünya miras kalamadığı sürece, Amerika Birleşik Devletleri'nde büyüyen torunumun da böyle bir şansının olamayacağının farkına varmaya... Biliyorsun, eskiden yalnızca Amerika Birleşik Devletleri, Türkiye ya da hangi ülkeyse, orası için endişelenmemiz yeterliydi, ama bugün aşırı derecede kırılgan minik bir gezegende yaşadığımızın farkındayız; hepimiz bu uzay istasyonunda birlikteyiz ve ona hepimiz birlikte bakacağız; tek tek herbirimizin yararlanması lazım mevcut durumdan.

M: Evet, her geçen gün gittikçe daha fazla sayıda insan, adil bir dünyada, keyifle soluk alıp verecekleri daha temiz bir gezegende yaşamayı diliyor, umut ediyor, gerçekten. İnsanlar ezgos gazları, termik santral dumanları solumak istemiyor, ama bence işin nasıl kısmı biraz sorunlu. Böyle görünüyor. Daha fazla insan bir zarar gelmeden bu dönüşümü gerçekleştirebileceğimize inanıyor musun gerçekten? Çünkü artık bu büyük iklim değişikliği etkileri var ve çok sayıdada insan, tabii hayvanlar ve ağaçlar, Dünya'daki tüm varlıklar zarar görüyor.

J: Yapabileceğimize inanıyorum; yapacağımızdan emin değilim, ama çok çok umutluyum. Yalnızca bir irade değişikliğine ihtiyaç var. Senin de işaret ettiğin gibi Melda, dünyanın dörtbir yanındaki insanlar en sonunda meseleyi anlıyorlar. Bizi mutlu eden daha fazla araba, daha büyük yapılar, daha fazla giysi ve makyaj değil. Bunu çok net görebiliyoruz. Bunlar bizi mutlu etmiyor. Amerika Birleşik Devletleri, dünya tarihindeki herhangi bir ülkeden çok daha fazla materyalizme sahip. Aynı zamanda da tarihteki en yüksek intihar, uyuşturucu kullanımı ve boşanma ve hapisteki insan oranlarına sahibiz. Yani, bizi mutlu edecek şeyin sahip olunan maddi varlıklar olmadığı açıkça ortada. Bunu gerçekten anlamaya başlıyoruz. İşte buna ihtiyaç var. Mutluluğumuzun, coşkulu bir yaşamın, diğer insanlarla ve hayvanlarla gerçek bir “bir”lik duygusu yaşamaktan geldiğini gerçekten bilmeye ihtiyacımız var. İstanbul gibi dev bir şehirde bile yaşıyor olsanız, yüksek bir apartmanda bile olsanız, yine de toprağı hissedebilirsiniz, o bina topraktan yapıldı, çimento topraktan yapıldı, tuğlalar topraktan yapıldı, bir biçimde bütün bunların içindeki ruhu hissedebilsek – bu deyimi geniş anlamda kullanıyorum – toprakla olan bağımızı gerçekten hissedebilsek. Hepimiz topraktan geldik, yeryüzünün bir parçasıyız; sonunda da yine toprağa gideceğiz. Bunu gerçekten gerçekten hissedip, o coşkuyu ailemiz ve dostlarımızla olmaktan ve çocuklarımızın ve torunlarımızın miras olarak isteyecekleri bir dünya yaratmaktan alsak. Bu yakınlarda, Amerika'da bir üniversitede yaklaşık bin kişilik bir dinleyici kitlesine bir konuşma yapıyordum. Sonunda soru cevap bölümü vardı. Kendisini bir ekonomi profesörü olarak tanımlayan biri kalktı ve dedi ki. Sorum şu: Birkaç gün önce bir öğrencim bana dedi ki, şu Perkins denilen adam gelip bizimle konuşacak ya. Kendisi bir ekonomik tetikçiymiş, tüm dünyayı birinci mevkide dolaşmış, en iyi otellerde kalmış, devlet başkanlarıyla, güzel kadınlarla yiyip içmiş, şimdi de herşeyi itiraf etmiş ve dünyayı dolaşıp bunları anlatıyormuş. Ben neden aynısını yapmayayım? (gülüyor) Profesör  dedi ki buna be cevap vereyim bilemedim. Cevap vermeni istiyorum, Perkins! (gülüyor) Haklı olduğunu söyledim. Öyle seyahat ettim; çok iyi yaşadım, ama o hayatın bütün tuzaklarıyla birlikte. Valium – biliyorsunuz bu bir sakinleştirici ilaç – ile yaşıyordum; inanılmaz miktarda alkol tüketiyordum; felaket bir boşanma yaşadım; acı çekiyordum; o hayat bana keyif vermiyordu. Bugün, artık öyle yaşamıyorum, ama hayatımı seviyorum. İstanbul'da bir sürü insana bu konuları anlatacağım için mutluyum; dört yaşındaki torunum ve onun Türkiye'deki, Suriye'deki, Nijerya'daki, Botswana'daki, Bolivya'daki, Endonezya'daki ve dünyanın her yerindeki kardeşleri için bu dünyayı daha iyi bir yer haline getirmek üzere, yazılarımla, konuşmalarımla, her zaman yaptığım gibi çalışacağım. Şimdi yaptığım şey bu. Hayatımı, bu dünyayı, hepimiz, çocuklarımız ve torunlarımız için daha iyi bir yer yapmaya uğraşarak geçiriyorum. Size şunu söyleyeyim, bundan daha olağanüstü, daha neşe veren hiçbir şey yok; bundan dolayı inanılmaz bir hayatım var. Böylece, iktisat fakültelerindeki MBA programlarına konuşmaya gittiğimde – en son Çin'deydim; İzlanda'da, Amerika Birleşik Devletleri'nde, Latin Amerika'da ve şimdi de İstanbul'a geliyorum – oradaki herkese dürüstçe diyebilirim ki, dinleyin, eğer mutlu olmak istiyorsanız, bunun parayla bir ilgisi yok; gelecek kuşaklar için gerçekten yararlı olacak bir şey yapmakla ilgisi var ve coşkunun kaynağı da bu. 

M: Harika. Ben insanları sürdürülemez yollara sapmaya, korkunun zorladığını düşünüyorum. Bendeki izlenim bu. Peki sen ruhsal çalışmalarında korku ile uğraşıyor musun? Yani, insanların korkularının başka bir şeye dönüştürülmesinden söz ediyorum.

J: Her zaman. Biliyorsun, birçok atölye çalışması veriyorum Şekil Değiştirme diye adlandırdığımız şey üzerine – bunlar yarım gün ile 16 gün arasında düzenleniyorlar. Korku, anksiyete, keder, bütün bunlarla uğraşıyoruz. İnsanlara anlamaları için yardım ettiğim şey, bunların sadece enerji olduğu. Duygular enerjidir. Ve bu enerjiye hepimiz sahibiz. Mesele, korkmuyorum, öfkeli değilim, demek değil; o korkuyla, o öfkeyle ne yapacağınıza karar vermekte. Hangi eylemlere geçeceksiniz? Kişisel bir örnek vereyim: Ülkemin ve ülkemden çıkan şirketlerin dünyada yaptıklarına çok çok kızıyorum; Afganistan'da ve Irak'ta ve Latin Amerika'da ve bir sürü yerde yaptıkları konusunda çok kızgınım. Bu öfkemi ise eskiden yıkıcı şekillerde, hatta bazen kendimi mahvedecek şekillerde kullanırdım. Öfke hala yerinde duruyor. Kitaplar yazıyorum, konuşma turlarına çıkıyorum, seninle radyo programı yapıyorum, bu hoşuma gidiyor, ama hala kızgınım (gülüyor), bu öfkeyi birşeyleri değiştirmeye yöneltirken. Bu öfke, korku, anksiyete, düşkırıklığı... bunların yalnızca duygular olduğunun farkına varın. Daha iyi bir dünya yaratmak ve bunu yaparken keyif almak; evet, kızgınım ve bu öfkeyle ya da korkuyla olumlu bir şey yapacağım, yaptığımdan da keyif alacağım, bunu yapmak benim tutkum, diyebileceğimiz bir yere gelmek de bize bağlı.

M: Evet... kendinin o duygu olmadığının farkına varmak da yaralı oluyor, değil mi? Duygu var, sen de varsın, ama sen o duygu ile aynı şey değilsin.

J: Melda, senin Türkiye'de nükleer enerji santralları yapılması konusunda epey öfkeli olduğunu, belki de yapılacaklar diye fazlasıyla korktuğunu düşünebiliyorum.

M: Evet, evet. 

J: Fakat gidip, taş atıp insanlara saldıracağınız yerde, o enerjiyi gerçekten işin içine dalıp onu değiştirmek için kullandınız. Gösteriler yapmışsınızdır, gerçekleri ışığa çıkartmak için eyleme geçmişsinizdir; bazen bu çok önemli. Ama aynı zamanda da bu süreçten keyif aldığını da hissediyorum senin. Sürecin tadını çıkarttığımızda, öfkemizi, korkumuzu ve – bazen olumsuz duygular diye adlandırdığımız – diğerlerini olumlu şekillerde kullandığımızda, gerçekten ruhumuzu, bilincimizi yükseltmiş oluyoruz. Bu yaparken de başkalarını inanılmaz biçimde etkileyebiliyoruz, hatta bazen nasıl olduğunu bile anlamadığımız şekillerde oluyor bu. Dünyada değişimin çok çok güçlü yolları var. 

M: Yani, aynı anda hem iyi hissetmek, hem de öfkeli olmak mümkün (gülüyor).

J: Keskinlikle.

M: Bunu yapabiliyoruz, doğru. Sana çok teşekkür ederim, John. Sana bir soru daha sormak istiyorum. Fiziksel olarak şekil değiştirme ilişkin birşeyler öğrenmek istiyorum, senin kitabında anlattığın o beyaz koltuğa dönüşmen, senin ya da bir şeylerin başka birşeylere dönüşebilmesi gibi. Hayatımda bir kez “doğaüstü” bir şeye tanık oldum, sonra da oldukça dehşete kapıldım ve bu deneyimin altından kalkamadım. Eve gitmem gerekti, hatta hastalanıp kustum. Bu tür deneyimlerle başa çıkabilmeleri için insanlara nasıl yardımcı oluyorsun? Bir insanın bir kartala, bir jaguara ya da bir koltuğa dönüşemeyeceğine inanıyorlar, ama sen, bu deneyime sahipsin. Başka insanlar da bunu yapabiliyorlar mı?

J: Şey, evet. Tabii, biliyorsun, insanların çağlar boyu süren bu tür bir geçmişi var. Bir zaman İran'da bir Bedevi ile çalışmıştım. O, çöle dönüşmüştü, çünkü bir kum fırtınasından kurtulması için bunu yapabilmek kendisi için önemliydi. Avcı toplayıcılar, her zaman hayvanlara dönüşebilmişlerdir. Bu fiziksel olduğu kadar, psikolojik ve duygusal bir şekil değiştirmedir. Fakat çoğunlukla, artık bugün modern dünyada yaşayan bizlern bu tür şeyler yapmamıza gerek yok. Jaguara dönüşmemiz, çöle dönüşmemiz gerekmiyor. Fakat bize sık sık gereken, hastalıktan şekil değiştirerek kurtulabilmek. Kitaplarımda, Amazonlar'da Barış Gönüllüleri ile çalışırken nasıl hastalandığımdan sık sık söz ediyorum. Ölüyordum. Bir şaman, beni şekil değiştirme sürecine soktuğunda, beni hasta edenin yediklerim değil – ben öyle zannediyordum çünkü annem babam bana Amazonlar'daki insanların yediği türden yiyecekleri, böcekleri, kurtçukları yersem, bunun beni öldürebileceğini öğretmişlerdi...

M: Ne demek istediğini biliyorum, evet...

J: …ve beni öldürüyordu. Ama yediklerim değildi nedeni. Çünkü baktığımda, orada birlikte yaşadığım insanların inanılmaz fiziksel kondisyona sahip olduklarını gördüm; çok çok sağlıklıydılar ve bu yiyeceklerle besleniyorlardı. Bunun bir kafa yapısı olduğunu gördüm! İşte bulunduğumuz nokta da burası Melda. İçinde yaşadığımız dünya bu olduğundan, başarılı olmak için, mutlu olmak için gittikçe daha fazla maddiyata ihtiyacımız olduğunu bize söyleyen şu kafa yapısından muzdaribiz. Bunun doğru olmadığını anlamaya başlıyoruz. Bu kafa yapısını değiştirmeliyiz! İşte şekil değiştirme bu. Kendisini duygusal olduğu kadar fiziksel olarak da tezahür ettirecek. Değişiklikler göreceğiz; insanların giyinme, yaşama, birbirleriyle ilişki kurma  biçimlerinde büyük değişiklikler... Bedenlerimiz aynı görünebilir, belki onlar da değişecek kim bilir (gülüyor). Fakat işin aslı şu: bizi çok hasta eden, bizler, çocuklarımız ve torunlarımız için çok sağlıksız bir gezegen yaratan şeyin, bugün sahip olduğumuz kafa yapısı olduğunu anladıkça, bizler şekil değiştireceğiz. Bu kafa yapısını değiştirmeliyiz.

M: Çok teşekkürler, konuşmamızdan çok keyif aldım. Son dakika da Âli'den bir ricam var, lütfen John'ın katılacağı organizasyonun duyrusunu yapar mısın? John sana çok teşekkür ederim.

J: Rica ederim. Beni konuk aldığın için ben teşekkür ederim.

Â: Pekâlâ, sağol John. Önümüzdeki birkaç hafta içinde İstanbul'da görüşmek üzere. Etkinliğin adı ICT Summit Eurasia – Bilişim Zirvesi 2011. 3 – 5 Ekim, tarihlerinde, Pazartesi başlıyor, o hafta Çarşamba dahil. John ise açılış günü öğleden sonra 13:30'da bir konuşma yapacak.

M: Pekiyi, insanlar onu dinlemek isterlerse ne yapacaklar? Yani daha sonra bir duyuru falan yayınlanacak mı?

Â: Hayır, hayır. Bilisimzirvesi.com websitesine bakıp, orada kaydolabilirler; sitedeki numaralardan bize ulaşırlarsa biz de onları kaydedebiliriz; veya o gün gelip yerinde kayıt yaptırabilirler.

M: Sağolun. İkinize de çok teşekkür ederim.

***

